
 Tehniļke karakteristike 

Standard DECT / GAP 

Broj kanala 120 dupleks kanala 

Prostor izmeĽu kanala 1,728 MHz 

Bit rate 1152 kbit/sec 

Dupleks procedura TDMA 

Kodiranje glasa ADPCM (32 kbit/sec) 

Modulacija GFSK 

Radio frekfencijski rang 1,880 GHz ï 1,900 GHz 

Proseļna snaga emitovanja 10 mW po kanalu 

Domet 
do 300 m na otvorenom 

do 50 m u zatvorenom prostoru 

Napajanje baze AC/DC adapter: 230VAC, 50Hz ï 6VAC, 300 mA 

Baterije Ponovo punjive, NiMH, 3,6V, 600mAh   

Vreme razgovora do 12 sati 

Vreme mirovanja sluġalice do 100 sati 

Temperaturni radni uslovi 0 ï 40 oC 

Temperaturni uslovi skladiġtenja -20 do 60 oC 

Dimenzije sluġalice: 65 x 162 x 33 mm, 146g (s baterijama) 

Dimenzije baze: 116 x 47 x 121 mm 

Naļin biranja Tonski ili pulsni  

Flash vreme 100  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BRAVO Proffesional Duo S - Uputstvo za upotrebu 
 

 
1. Displej,  

2. Viljuġka za prekidanje veze, 

3. Antena 

4. Zvuļnik 

5. Lampica zvona (treperi u ritmu zvona kod poziva) 

6. Lampica primljenih poruka (svetli stalno kad je sekretarica ukljuļena, a treperi kad postoje 

nove, nepresluġane poruke u memoriji) 

7. Lampica koja pokazuje da se vodi razgovor po telefonskoj liniji (bez obzira da li se vodi na 

fiksnom telefonu ili na beģiļnoj sluġalici) 

8. Konektor na koji se prikljuļuje gajtan sluġalice 

9. Lampica koja pokazuje da je aktiviran spikerfon i zauzeta telefonska linija 

10. Alfanumeriļka tastatura 

 

Ļestitamo i zahvaljujemo se na izboru BRONDI telefonskog aparata. 

 

Proizvodi:                                                Ekskluzivni uvoznik za Srbiju i Crnu Goru 

 
Koste Abraġeviĺa 13, Beograd 

+381 11 308 69 82  
www.symbolin.com 

 

http://www.symbolin.com/
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 Pomeranje po meniju.  / Snimanje OGM poruka i presluġavanje 

 MENI taster i taster potvrde 

Pomeranje po meniju / Snimanje MEMO poruke 

 Pristup CID memoriji ï Caller ID memoriji t.j. pregled brojeva sa kojih su primljeni pozici 

 Telefonski imenik 

 Taster za biranje broja koji je prikazan na displeju (kod pregleda CID memorije  

Taster za brisanje 

 Presluġavanje poruka / Iskljuļivanje mikrofona / Pauza u presluġavanju 

Zaustavljanje presluġavanja poruka / ukljuļivanje i iskljuļivanje sekretarice / izlaz iz menija 

Taster memorije za direktno biranje memorisanog broja ï 1, 2 i 3 

 Pozivanje DECT sluġalice / registracija novih sluġalica na system 

 Flash taster (za prebacivanje veze na kuĺnim centralama) 

 Redial taster / Pauza taster 

 Podeġavanje jaļine zvuka kod presluġavanja poruka 

 Spikerfon taster 
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 Moguĺi problemi u radu 

Ukoliko vaġ telefon ima neki problem u radu, pogledajte listu moguĺih problema i njihovih reġenja: 

 

Simptom Uzrok Reġenje 

Nema niġta na displeju 

Sluġalica nije ukljuļena 

 

 

Baterije prazne 

Ukljuļite sluġalicu! 

 

Napunite baterije (ili ih 

promenite ako punjenje nije 

dalo zadovoljavajuĺe rezultate) 

Pokuġajte i da izvadite baterije 

iz DECT sluġalice i da ih opet 

vratite natrag, strogo vodeĺi 

raļuna o polaritetu + / - 

Nema tona slobodnog biranja 

Konekcijski kabl neispravan 

 

 

Kabl napajanja iz AC/DC 

adaptera nije ispravan ili je 

neispravan sam adapter 

 

Linija je zauzeta od strane 

druge sluġalice 

Proverite kable (postavite neki 

drugi ako ga imate) i proverite 

zidnu utiļnicu. 

 

Proverite kabl, adapter i da li 

imate napajanje u zidnoj 

utiļnici. 

 

Saļekajte da druga sluġalica 

oslobodi liniju 

Nema komunikacije izmeĽu 

baze i sluġalice i sluġalica ne 

zvoni na poziv 

Sluġalica nije registrovana 

na baznu stanicu 

 

 

Sluġalica se odjavila s baze 

 

 

 

 

 

Baza nema napajanja 

Registrujte sluġalicu na bazu. 

 

Izvadite baterije iz spremiġta na 

sluġalici na period od nekoliko 

minuta i istovremeno iskljuļite 

adapter za napajanje baze iz 

utiļnice u zidu. Nakon nekoliko 

minuta prikljuļite adapter i 

vratite bateriju u spremiġte na 

sluġalici (pazite na polaritet. 

 

Proverite napajanje baze. 

Pritiskom na taster za 

uspostavljanje veze ili 

spikerfon ļujem jak ġum 

 Iskljuļite napajanje baze na 

period od 30 sek. i posle opet 

prikljuļite adapter za napajanje.  

Baterija se nije napunila 

nakon ġto je bila na bazi viġe 

od 15 sati. 

Neļisti kontakti. 

 

 

Neispravna baterija 

Oļistite kontakte na bazi i 

sluġalici. 

Ako ļiġĺenje nije pomoglo, 

verovatno je radni vek baterije 

istekao.  

Ne moģete da prebacujete 

vezu na vaġoj kuĺnoj centrali 

 

 

Oļistite kontakte na bazi i 

sluġalici. 

Na bazi se nalazi prekidaļ za 

izbor duģine Flash-a 100 ili 300 

ms. Probajte obe opcije.  

 Displej fiksnog telefona 

 

 zvono iskljuļeno 

mikrofon iskljuļen 

aktiviran spikerfon 

podignuta sluġalica 

 nema funkciju 

 otvoren telefonski imenik 

REPEAT  poziv s istog broja primljen viġe puta 

CLIP   otvorena CID ï Caller ID lista (lista brojeva s telefonima s kojih je primljen poziv) 

1 Broj poruka 

2 Sati / Minute 

3 Dan / Mesec 

 

 PRIKLJUĻENJE APARATA 

 

Ovaj telefon podrģava tonski i pulsni naļin biranja. 

 Izbor naļina biranja vrġi se na beģiļnoj DECT sluġalici: pritisnite malo duģe taster sve 

dok ne dobijete BIP ton i dok displej ne pokaģe PULSE. Od tog trenutka telefonski sistem bira 

pulsnim naļinom.  

 

Ako ģelite ponovo da sistem vratite na tonsko biranje, procedura je identiļna. 
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1. Prikljuļite konektor AC/DC adaptera u kuĺiġte fiksnog  telefona i drugu stranu u 220VAC zidnu 

utiļnicu. 

2. Ubacite bateriju u kuĺiġte na beģiļnoj DECT sluġalici, pazeĺi na polaritet. 

3. Postavite poklopac spremiġta za baterije   

4. Postavite sluġalicu na punjaļ i ostavite da se baterije pune min. 15 sati pre prvog koriġĺenja. Ovo 

je vaģno da bi se baterije ispravno formirale. Baterije se prilikom punjenja malo greju ï to je 

normalno. 

5. Kabl telefonske linije prikljuļite kad se baterije napune!!!   

                             Paģnja            

Koristite samo adaptere koje ste dobili uz aparat. Adapter s neodgovarajuĺim polaritetom, naponom 

ili strujom moģe da prouzrokuje ozbiljna oġteĺenja.  

Ulaz: 230 VAC 50 Hz                   Izlaz: 6 VDC 300 mA  

U SLUĻAJU KORIĠĹENJA NEODGOVARAJUĹIH BATERIJA MOĢE DOĹI DO EKSPLOZIJE 

ISTIH.  

Nemojte nikad da ubacujete obiļne ili alkalne baterije u sluġalicu. Ovaj telefon sme da koristi 

samo ponovo punjive NiMH baterije. 

Obratite se ovlaġĺenom servisu koji ĺe vam omoguĺiti nabavku odgovarajuĺih baterija.   

NAPOMENE ZA KORISNIKA  

Ovaj aparat je uraĽen u DECT GAP (Digitally enhanced Cordless Telecommunication) tehnologiji 

koja pruģa digitalni zvuk i mnoge moguĺnosti podeġavanja. 

Ne otvarajte aparat samostalno i ne dirajte konektore ġiljatim metalnim i vlaģnim predmetima. 

Ne postavljajte bazni deo aparata na klizave povrġine, te na povrġine nameġtaja koji je obraĽen 

lakovima koji mogu da reaguju i uniġte gumene podloġke na baznom delu aparata. 

Bazni deo aparata obavezno postavite dalje od jakih magnetnih polja kao ġto su elektromotori 

(friģider), TV, video, raļunari, HI-FI, kuĺni aparati, drugi beģiļni telefonski aparati, obzirom 

da uticaj magnetnog polja moģe bitno da smanji kvalitet zvuka i domet aparata. 

Ne koristite aparat u prostorijama s visokim procentom vlage (npr. kupatila) ili u kuhinjama gde su 

velika isparavanja. 

Ne izlaģite ovaj aparat praġini, jakom suncu, vlazi, visokoj temperaturi ili mehaniļkim udarima. Za 

ļiġĺenje nemojte da koristite abrazivna i nagrizajuĺa sredstva, veĺ meku i vlaģnu krpu.  

Ne preporuļujumo koriġĺenje ovog aparata za vreme grmljavine (za kvar prouzrokovan udarom 

groma garancija ne vaģi). Da bi spreļili eventualnu ġtetu preporuļujemo nabavku prenaponske 

zaġtite TWIN PZ 01L ili PZ 01LP. 

 MEMO poruka 

Ako ģelite da ostavite govornu poruku nekom ko takodje koristi isti telefon sledite proceduru: 

 

  
Pritisnite taster sve dok ne dobijete BIP ton a crvena lampica poļne da treperi. 

 Izgovorite vaġu poruku jasno i polako 

 
Pritisnite taster za kraj i dobiĺete ton potvrde 

Duģina poruke moģe da bude od min. 3 sek do max.  2 minuta. 

Ako je memorija sekretarice puna, MEMO poruka ne moģe da se snimi. 

Rad sa sistemom sa udaljenog telefona 

Vaġom digitalnom sekretaricom moģete da upravljate i sa udaljenog telefona, pozivom vaġeg broja sa 

telefona koji poseduje tonski naļin biranja. 

Birajte vaġ broj. Nakon ġto vaġ sistem odgovori sa zvonom i poļne presluġavanje OGM poruke, 

unesite pristupnu ġifru (fabriļki je to 321).  

Dobiĺete 2 BIP tona. 

Pritisnite broj na telefonu da bi aktivirali odreĽenu akciju, po sledeĺem sistemu: 

Taster Funkcija 

1 Ponavljanje poruke 

Pritisnite taster 1 

dva puta 
Vraĺanje na presluġavanje jedne poruke unatrag 

2 Ponavljanje presluaġavanja poruke i pauza 

3 Prebacivanje na sledeĺu poruku 

4 Presluġavanje poruke 

5 Snimanje nove OGM poruke 

6 Prekidanje snimanja OGM 

7 Brisanje poruke koja se presluġava i automatski prelaz na presluġavanje sledeĺe 

8 Iskljuļivanje funkcije sekretarice 

9 Biranje naļina rada: A1 ili A2 

0 Brisanje svih poruka 

*  Preskakanje presluġavanja OGM poruke kad pozovete vaġ broj 

# Snimanje MEMO poruke 
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 Ponavljanje presluġavanja poruke 

Kad se neka poruka zavrġi, pritisnite kratko taster  i ista poruka ĺe biti emitovana joġ jednom. 

Prebacivanje na presluġavanje jedne poruke unazad 

Pritisnite taser  2 puta i sistem ĺe zaustav iti emitovanje trenutne poruke i vratiĺe se na 

emitovanje prethodno primljene poruke. 

Prebacivanje na presluġavanje jedne poruke unapred 

Pritisnite taser  jednom  i sistem ĺe zaustav iti emitovanje trenutne poruke i preĺi ĺe na 

emitovanje sledeĺe  primljene poruke. 

Brisanje jedne snimljene poruke 

U toku presluġavanja neke poruke pritisnite kratko taster . Displej ispisije Delete (Obrisati). 

Pritisnite taster   i poruka se automatski briġe, a sistem reprodukuje sledeĺu poruku. 

Brisanje svih snimljenih poruka 

Sve poruke moraju da budu presluġane da bi mogle da se obriġu istovremeno! 

U toku presluġavanja neke poruke pritisnite malo duģe taster . Displej ispisije Delete All 

(Obrisati sve). 

Pritisnite taster   i poruke se automatski briġu. 

Monitoring 

Vaġ sistem moģe da istovremeno sa snimanjem dolazne poruke pozivaoca njegovu poruku emituje na 

spikerfonu. 

Ako ģelite da preuzmete poziv moģete da podignete sluġalicu i automatski dobijate pozivaoca na 

direktnoj vezi. 

Sistem monitoringa moģete i da iskljuļite, da vas npr. ne bi probudio poziv kad ģelite da spavate. 

 

 
Pritiskom na taster displej ispisuje KEY LOCK 

  2 x 
Pritiskom na taster 2 puta displej ispisuje TAD Setting 

 
Displej ispisuje Answering (odgovaranje) 

 3 x 
Pritisnite taser 3 puta, displej ispisuje Call Screen 

 
Pritisnite OK i displej ispisuje Screen ï ON (ukljuļen monitoring) 

 
Moģete da izaberete On ï ukljuļen ili Off - isljuļeno 

 
Dobijate ton potvrde 

 2 x 
Izlazite iz menija 

 Vodite raļuna da beģiļna DECT sluġalica koju ste dobili u ovom kompletu, kao i sekretarica na 

fiksnom delu telefona ne mogu da rade kad nema elektriļnog napajanja.  

Telefonske razgovore moģete da obavljate samo sa fiksnog dela telefona, podizanjem sluġalice. 

Saļuvajte originalno pakovanje telefona u periodu od minimum 6 meseci, a raļun i garanti list 2 

godine od dana kupovine  -  garantni rok za vaġ aparat je 2 godine. 

U toku noĺi, kad ne koristite beģiļnu DECT sluġalicu, najbolje je da je odloģite na punjaļ. Na ovaj 

naļin, biĺete sigurni da je baterija uvek napunjena i sluġalica spremna za koriġĺenje. 

U toku dana nemojte da vraĺate sluġalicu na bazu ï ļestim vraĺanjem na punjaļ skraĺujete radni vek 

baterije. 

Programiranje baze ï fiksnog telefona 

Za ulaz u meni za programiranje pritisnite kratko taster OK (iznad njega piġe MENU). 

Za kretanje po meniju koristite tastere DOLE / GORE . 

Za potvrdu uneġenog i izabranog u okviru menija pritisnite kratko taster OK. 

Za izlaz iz menija pritisnite taster . 

Zakljuļavanje tastature na fiksnom telefonu 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje Key PIN-****.  

Unesite PIN kod. Fabriļki podeġen PIN je 0000. 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñKey lock - Offò. (Funkcija zakljuļavanja tastature je iskljuļena 

Tasterima moģete da birate izmeĽu On ili Off 

Pritisnite taster OK kad displej prikazuje ģeljenu moguĺnost (On ili Off) 

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 

VAĢNA NAPOMENA: Kad je tastatura zakljuļana ne moģete da birate ni jedan broj koji je duģi od 

4 cifre. 

Podeġavanje naļina biranja 

Ovaj telefon podrģava tonski i pulsni naļin biranja.  

Izbor naļina biranja vrġi se na beģiļnoj DECT sluġalici i primenjuje se na samu sluġalicu i na fiksni 

deo telefona. 

Pritisnite malo duģe taster na beģiļnoj sluġalici, sve dok ne dobijete BIP ton i dok displej ne 

pokaģe PULSE. Od tog trenutka telefonski sistem bira pulsnim naļinom. Ako ģelite ponovo da sistem 

vratite na tonsko biranje, procedura je identiļna. 

Podeġavanje duģine Flash-a 

Flash time je vreme prekida koje se dobija ako se pritisne taster R na fiksnom telefonu ili beģiļnoj 

sluġalici. Koristi se za prebacivanje veze ako je telefon prikljuļen na kuĺnu telefonsku centralu. 

Flash moģe da bude kratak ili dug. Pritisnite malo duģe taster na beģiļnoj sluġalici. Ako 

displej ispiġe LONG, posle toga ĺe biti aktivan dugi flash, a ako ispiġe SHORT ï aktivan je kratki. 
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 Melodija zvona 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite taster. Displej ispisuje ñAudioò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñRing Toneò.  

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñRing Tone-1ò.  

Tasterima moģete da birate melodije zvona. 

Pritisnite taster OK kad displej prikazuje ģeljenu melodiju zvona 

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 

Jaļina zvona 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite taster. Displej ispisuje ñAudioò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñRing Toneò.  

Pritisnite taster jedanput. Displej ispisuje: Ring Loudness 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñLoudness-1ò.  

Tasterima moģete da birate jaļinu zvona. 

Pritisnite taster OK kad displej prikazuje ģeljenu melodiju zvona 

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 

Zvuk koji se javlja na pritisak tastera 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite taster. Displej ispisuje ñAudioò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñRing Toneò.  

Pritisnite taster 2x. Displej ispisuje: Key tone 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñKey tone-Onò.  

Tasterima moģete da birate On ili Off. 

Pritisnite taster OK kad displej prikazuje moguĺnost. 

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 

Izmena PIN koda 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite taster 3x. Displej ispisuje ñPABX Settingò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñKey PINò.  

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñKey PIN - ****ò. Unesite postojeĺi PIN kod (fabriļki je to 

0000) 

Displej ispisuje ñNew PINò . Unesite novi PIN kod.  

Pritisnite OK taster.  Telefon zvuļnim signalom potvrĽuje da je novi PIN kod prihvaĺen.  

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 

NAPOMENA: ako menjate PIN kod, dobro ga upamtite. Ako zaboravite novi kod neĺete moĺi da 

pristupite programiranju nekih parametara telefona. 

Promena PIN koda na fiksnom telefonu ne dira PIN kod na beģiļnoj sluġalici. 

 

 

 

 Signalizacija nove dolazne poruke u memoriji 

Ako ste primili novu poruku, displej npr. Ispisuje Message 1/3, ġto znaļi da imate jednu novu 

nepresluġanu poruku i joġ 2 koje ste presluġali, ali nisu obrisane.  

Ako postoji nova nepresluġana poruka treperi i crvena lampica. Kad poruku presluġate lampica 

prestaje da treperi, veĺ svetli konstantno pokazujuĺi da je sekretarica ukljuļena. 

Memorija puna 

Ako displej prikazuje Memory Full, buduĺi pozivaoci neĺe moĺi da ostave svoju poruku, a sistem ĺe 

se automatski prebaciti u naļin rada A2 i reprodukovaĺe poruku OGM2. Ako izbriġete neke poruke 

sistem ĺe se automatski vratiti na naļin rada A1 i emitovaĺe poruku OGM1. 

Programiranje ġifre 

Ġifra je trocifrena, a omoguĺava vam da vaġ sistem programirate i presluġavate poruke s nekog 

udaljenog telefona, pozivom preko telefonske linije. 

Fabriļka ġifra je 321. 

Ġifru menjate tako da: 

 
Pritiskom na taster displej ispisuje KEY LOCK 

  2 x 
Pritiskom na taster 2 puta displej ispisuje TAD Setting 

 
Displej ispisuje Answering (odgovaranje) 

 2 x 
Displej ispisuje TAD PIN 

 
Displej ispisuje PIN 321 

 
Unesite novi PIN kod 

 
Dobiĺete ton potvrde 

 2 x 
Izlazite iz menija 

Rad sa telefonskom sekretaricom 

Snimanje dolaznih poruka 

Ako sistem koristite na naļinu rada A1, posle reprodukovanje poruke OGM1 pozivaoc bi trebao da 

ostavi svoju poruku. 

Snimljenu poruku moģete da presluġavate viġe puta, sve dok je ne obriġete. 

Kad pozivaoc presluġa OGM1, dobija zvuļni ton BIP posle kojeg moģe da ostavi svoju govornu 

poruku. U toku snimanja poruke displej ispisuje ANSWERS, a crvena lampica treperi. 

Snimanje se zavrġava kad pozivaoc prekine vezu na svom telefonu. 

Snimanje poruke  moģete da prekinete tako da pritisnete taster  ili tako da podignete 

sluġalicu na telefonu, pri ļemu preuzimate pozivaoca na direktnu vezu. 

Presluġavanje poruka 

Poruke dolazne ili MEMO, presluġavate tako da kratko pritisntete taster . Presluġavanje se 

zapoļinje sa najnovijom  porukom. Na poļetku presluġavanja svake poruke sistem izgovara datum i 

vreme kad je poruka snimljena. 
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 Pritiskom na taster displej ispisuje KEY LOCK 

  2 x 
Pritiskom na taster 2 puta displej ispisuje TAD Setting 

 
Displej ispisuje Answering (odgovaranje) 

 
Displej ispisuje Answering - A1 

 
Izaberite ģeljeni naļin, A1 ili A2 

 
Dobiĺete ton potvrde 

 2 x 
Izlazite iz menija 

Provera OGM1 ï osnovne poruke koja se puġta pozivaocu 

Ova poruka je vezana za naļin rada A1 i puġta se pozivaocu kad se oļekuje da on po presluġavanju 

poruke ostavi svoju poruku na sekretarici. 

Poruku presluġavate tako da kratko pritisnete taster   ANS. 

Snimanje novih odlaznih poruka OGM1 i OGM2 

Da bi snimili poruku za odreĽeni naļin rada A1 ili A2, ureĽaj mora da bude postavljen u tom naļinu 

kad se snima OGM 1 t.j. OGM2. 

Poruku snimate tako da taster  pritisnite malo duģe. Ļuĺete signalni ton i treperi crvena 

lampica. Displej pokazuje vreme trajanja poruke 00:00. 

Izgovorite jasno vaġu poruku na udaljenosti od cca 25-30 cm od telefona. Nemojte da snimate poruku 

ako je okruģenje buļno. 

Za prekid snimanja poruke pritisnite kratko taster  . Sistem ĺe automatski pustiti snimljenu 

poruku, a displej ispisuje OGM 1, ako ste snimali poruku na naļinu rada A1 odnosno OGM2 ako ste 

snimali poruku na naļinu rada A2. 

Snimljena poruka mora da bude duģa od 3 sek. I kraĺa od 2 min. 

Presluġavanje odlaznih poruka OGM1 i OGM2 

Podesite naļin rada za koji ģelite da proverite poruku. 

Pritisnite kratko taster  i sistem automatski reprodukuje poruku, a displej ispisuje da li je u 

pitanju OGM1 ili OGM2. Ako ģelite da prekinete presluġavanje pre kraja poruku pritisnite kratko 

taster . 

Reset 

Ako ģelite da vaġ sistem vratite na fabriļka podeġavanja, imajte na umu da se resetuje: 

broj zvona 

datum i vreme 

dok OGM poruke ostaju snimljene. 

Resetujete tako da iskljuļite napajanje na period od 1 min i ponovo ga prikljuļite. 

 

 

 Podeġavanje kontrasta displeja 

Podeġavanje radite po sledeĺoj proceduri. 

 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite taster 4x. Displej ispisuje ñSettingò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñContrastò.  

PritisniteOK taster. Displej ispisuje: ñContrast-3ò 

Tasterima moģete da birate kontrast od 1 do5. 

Pritisnite taster OK kad displej prikazuje ģeljeni kontrast. 

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 

Podeġavanje jezika 

Fiksni telefon  ima moguĺnost ispisivanja menija na nekoliko jezika. Fabriļki je posvljen Italijanski. 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite taster 4x. Displej ispisuje ñSettingò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñContrastò.  

Pritisnite taster 1x. Displej ispisuje ñLinguaò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñItalianoò.  

Tasterima moģete da birate neki od ponuĽenih jezika. 

Pritisnite taster OK kad displej prikazuje ģeljeni jezik. 

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 

Podeġavanje datuma i vremena 

Fiksni telefon poseduje  sat realnog vremena. Podeġavanje radite po sledeĺoj proceduri. 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite taster 4x. Displej ispisuje ñSettingò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñContrastò.  

Pritisnite taster 2x. Displej ispisuje ñ07/01-05  0907ò 

Unesite dan/mesec-godina  sat minut pomoĺu tastera alfanumeriļke tastature. 

Pritisnite taster OK. 

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 

Reset telefona na fabriļki podeġene parametre 

Fiksni telefon poseduje  sat realnog vremena. Podeġavanje radite po sledeĺoj proceduri. 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje ñKey Lockò. 

Pritisnite taster 4x. Displej ispisuje ñSettingò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñContrastò.  

Pritisnite taster 4x. Displej ispisuje ñResetò 

Pritisnite OK taster. Displej ispisuje: ñSureò.  

Pritisnite taster OK ako zaista ģelite da vratite fabriļki postavljene parametre. 

Pritisnite taster  za izlaz iz menija. 
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 Koriġĺenje spikerfon funkcije na fiksnom telefonu 

Moģete da unesete broj telefona kojeg ģelite da birate i tek onda da pritisnete taster  za 

aktiviranje spikerfon funkcije, ili najpre pritisnuti taster, a zatim kucati broj telefona kojeg pozivate. 

Dok koristite spikerfon moģete da podesite jaļinu zvuka pomoĺu tastera . 

U svakom trenutku moģete da podignete sluġalicu fiksnog telefona, ļime se spikerfon iskljuļuje a 

veza se nastavlja koriġĺenjem sluġalice. 

Podeġavanje jaļine zvuka u sluġalici 

Podignite sluġalicu i pritisnite taster . Na izboru imate 3 jaļine zvuka u sluġalici. Istu 

funkciju moģete da koristite i u toku razgovora, ako je potrebno smanjiti li pojaļati zvuk. 

Informacija o trajanju razgovora.  

Dok razgovor traje tajmer ugraĽen u telefonu meri duģinu. Ta informacija ostaje na displeju joġ oko 6 

sek. po spuġtanju sluġalice na bazu telefona. 

Iskljuļivanje mikrofona 

Ako u toku razgovora ģelite da iskljuļite mikrofon, da sagovornik na drugoj strani nemoģe da ļuje 

razgovor kojeg obavljate sa osobom koja je sa vama u prostoriji, pritisnite kratko taster . 

Pritiskom na isti taster mikrofon ukljuļujete. 

Telefonski imenik i direktne telefonske memorije 

Ovaj telefonski aparat poseduje 3 tastera za direktno biranje i 50 mesta u telefonskom imeniku (za 

ime i broj). 

Memorisanje broja na tastere za direktno biranje  

Fiksni telefon poseduje 3 memorijska tastera na kojima moģete da memoriġete telefonske brojeve koji 

ĺe se birati direktno ï pritiskom na jedan od tastera. 

Pritisnite jedan od tastera. Displej ispisuje ñNewò. 

Pritisnite OK. Unesite broj telefona. 

Pritisnite OK. Unesite ime osobe. 

Pritisnite OK. Telefon i ime su memorisani na tom tasteru. 

Ako ģelite da birate broj koji je memorisan na tasteru M1-M3, pritisnite kratko taster. Displej ispisuje 

ime i broj telefona. Podignite sluġalicu fiksnog telefona ili pritisnite spikerfon taster i broj se 

automatski bira. 

Memorisanje brojeva u telefonski imenik 

Pritisnite taster . Displej ispisuje ñReviewò 

Pritisnite taster . Displej ispisuje ñNewò. 

Pritisnite OK taster. Unesite broj telefona. 

Pritisnite OK taster. Unesite ime osobe. 

Pritisnite OK. Telefon BIP zvukom potvrĽuje da je primio unos. 

 

 

 DIGITALNA TELEFONSKA SEKRETARICA  

Vaġ telefonski aparat poseduje i digitalnu telefonsku sekretaricu koja je smeġtena u baznom delu 

uredjaja (fiksni telefon). 

Memorijski kapacitet je dovoljan za poruke do ukupno 9 min, s tim ġto pojedinaļna poruka ne moģe 

da bude duģa od 2 min. 

Ukljuļivanje / iskljuļivanje telefonske sekretarice 

Kad je telefon na stanju mirovanja (spuġtena sluġalica) sekretaricu ukljuļujete tako da pritisnete taster  

 malo duģe, dok  se ne upali crvena lampica. Na isti naļin se iskljuļuje sekretarica. 

NAPOMENA: ako je telefonska sekretarica bila iskljuļena, a ģelite da je ukljuļite daljinski sa nekog 

drugog telefona, saļekajte da odzvoni 12 puta, pa onda udjite u proceduru . 

Podeġavanje 

Datum i vreme 

Da bi se uz primljenu poruku beleģilo i taļno vreme poziva, potrebno je da se podesi vreme na 

fiksnom telefonu. 

Glasnoĺa kod presluġavanja poruka 

 

Pomoĺu tastera  moģete da podesite glasnoĺu prilikom presluġavanja primljenih poruka. 

Podeġavanje broja zvona posle kojeg ĺe se ukljuļiti sekretarica 

 

 
Pritiskom na taster displej ispisuje KEY LOCK 

  2 x 
Pritiskom na taster 2 puta displej ispisuje TAD Setting 

 
Displej ispisuje Answering (odgovaranje) 

 
Displej ispisuje Tad Rings (broj zvona posle kojeg se ukljuļuje sekretarica) 

 
Izaberite broj zvona pomoĺu tastera (do 9. ) 

 
Dobiĺete ton potvrde 

 2 x 
Izlazite iz menija 

Postavljanje naļina rada 

Sistem nudi 3 naļina rada: 

¶ snimanje poruka ï A1 

¶ samo poruka ï A2 

¶ sistem iskljuļen (dug pritisak na taster  ) 

Za promenu naļina rada sledite proceduru 

 

 




